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Sistema solaio WALK SLAB LT
Systemes pour dalle WALK SLAB LT
WALK SLAB LT fl oor system

Per il corre� o u� lizzo di ogni sistema di prodo� o è obbligo consultare il rela� vo manuale d’uso. 

Esso può subire costan�  aggiornamen�  e revisioni senza nostro preavviso. 

E’ responsabilità dell’u� lizzatore assicurarsi di essere in possesso della versione più recente del manuale stesso.

Pour la bonne u� lisa� on de chaque système de produit est nécessaire, se référer au manuel d’u� lisa� on. 

Il peut subir des mises à jour et des révisions constantes sans notre avis. 

Et la «responsabilité de vous assurer que vous avez la dernière version du manuel.

For the proper use of each product system is obliged to consult the user’s guide.

It can undergo constant updates and revisions without our no� ce.

E ‘responsibility to ensure that you have the latest version of the manual.
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Sistema Walk Slab LT 
Systeme dalle Walk Slab LT
Walk Slab LT fl oor system
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Il sistema Walk Slab LT serve a realizzare l’armatura di 

sole� e con spessore non superiore a 30 cm con la confi gu-

razione 150x112,5 cm.

E’ composto principalmente dai pannelli in alluminio ap-

poggia�  a delle teste caden�  o a delle teste fi sse sorre� e 

da puntelli in acciaio ad alta portata. 

Visto che il montaggio avviene esclusivamente a mano da 

parte dell’operatore abbiamo ritenuto necessario proge� a-

re e realizzare tu�   gli elemen�  con un peso adeguato, pur 

mantenendone la solidità, per rendere agevoli e veloci le 

operazioni di montaggio e smontaggio.

Considerata l’ampia gamma di misure dei pannelli, questo 

sistema riduce al minimo possibile il numero di casi in cui 

il sistema Walk Slab LT non può intervenire riducendo la 

necessità di compensazioni in legno.

Laddove sia comunque necessaria la compensazione in le-

gno, per esempio nel giro pilastri o al termine delle pare� , 

la GPrandina ha previsto una serie di accessori, illustra�  

successivamente, in grado di velocizzare in modo sicuro 

eventuali compensazioni. 

Il maggior punto di forza di questo sistema è quello di po-

ter disarmare, grazie al disarmo della testa cadente, tu�   i 

pannelli dopo pochi giorni dalla fase di ge� o, recuperando 

così quasi tu� o il materiale per la fase successiva.

The New GPrandina Walk Slab LT System , serves you to 

achieve the armor of slabs with a thickness not exceeding 

30 cm with the confi gura� on 150x112,5 cm.

The System is cons� tuted by :  mainly of aluminum panels 

leaning by drop heads and fi x heads according to the type 

of fl oor , all af this are supported by High capacity Steel 

props.

As the assembly is done exclusively by hand , by the site 

operator we decided to design and implement all ele-

ments with an appropriate weight, while maintaining the 

strength, to make easier and quicker the opera� ons of 

assembly and disassembly.

Considering the wide range of sizes of the panels, this sy-

stem reduces to a minimum the number of cases in which 

the system can not be used Walk Slab LT reducing the need 

for compensa� on in wood.

Where it is however necessary compensa� on in wood, for 

example :  around pillars or at the end of the walls, the 

GPrandina has provided a series of accessories, illustrated 

below, able to speed safely any compensa� ons.

The main strength of this system is to be able to disarm in 

advance compared to the tradi� onal system (H20 beams 

and Steel Props), thanks to the disarming of the falling 

head all panels a� er a few days from the cas� ng stage, 

thus recovering almost all of the material for the phase 

next.

Le système GPrandina pour dalle LT est u� lisé pour me� re 

en œuvre l’armure de dalle d’une épaisseur ne dépassant 

pas 30 cm avec la confi gura� on 150x112,5 cm.

Et ‘composée principalement de panneaux en aluminium 

appuyé contre les têtes de decintrement têtes fi xes ou 

soutenues par des Etais en acier à haute capacité.

Comme l’assemblage se fait exclusivement à la main par 

l’opérateur nous avons jugé nécessaire de concevoir et 

fabriquer tous les éléments avec un poids approprié, tout 

en maintenant la solidité, de faciliter et plus rapides les 

opéra� ons de montage et de démontage.

Compte tenu de la large gamme de tailles des panneaux en 

Aluminium , ce système réduit au minimum le nombre de 

cas dans lesquels le système ne peut pas intervenir nostre 

system de Dalle LT réduire la nécessité d’une indemnisa-

� on en bois.

Où il est cependant compensa� on nécessaire en bois, par 

exemple dans autour de piliers ou à la fi n des murs, GPran-

dina a fourni une série d’accessoires, illustré ci-dessous, 

en mesure d’accélérer en toute sécurité les éventuelles 

compensa� ons.

La plus grande force de ce système est de pouvoir désar-

mer grâce au désarmement de la tête de decintrement qui 

tombe, tous les panneaux après quelques jours de l’étape 

de coulée, récupérant ainsi la totalité de la ma� ère pour la 

prochaine étape.
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150X75
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Pannelli
Panneaux
Panels

Ques   pannelli costrui   interamen-

te in alluminio sono sta   crea   per 

un semplice montaggio e smontag-

gio visto il loro limitato peso. Pos-

sono essere forni   con mul  strato 

di betulla 9 mm o, a richiesta, con 

mul  strato di betulla con rives  -

mento plas  co.

These panels built en  rely in alu-

minum have been created with a 

simple ac  on of assembling and di-

smantling considering their limited 

weight.

They can be supplied in mul  -layer 

of birch with plas  c covering.

Ces panneaux, en  èrement construits 

en aluminium, ont été créés pour un 

montage et un démontage simples 

vu leur poids limité. Ils peuvent être 

fournis en bouleau mul  plis de 9 

mm ou bien, sur demande, avec du 

bouleau mul  plis avec revêtement en 

plas  que.

150X112,5
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150X50

150X37,5

75X75

750X50

75X37,5

PANNELLI SOLAIO

PANNEAUX DALLE

SLAB PANELS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

M²
M²
M²

150X112,5 311109 21,7 1,6875

150X75 311110 15,7 1,125

150X50 311112 12,1 0,75

150X37,5 311114 9,9 0,5625

75X75 311116 8,8 0,5625

75X50 311118 6,7 0,375

75X37,5 311120 5,5 0,28125

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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TESTA CADENTE LT

TÊTES DE DÉCOFFRAGE LT

FALLING HEAD LT

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391010LT 4,2

A B

C D

Testa cadente LT
Têtes de décoff rage LT
Falling head LT

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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Questo importante accessorio viene u� lizzato al 90% durante l’armatura di un solaio. La testa cadente va inserita nel 

puntello e fi ssata tramite bulloni; essa perme� e, una volta armata, l’alloggiamento di qua� ro angoli di pannelli solaio.

Fasi di armatura: 

Fig. A – B  Sollevare l’appoggio dei pannelli e rela� vo cuneo

Fig. C       Infi lare il cuneo conico nell’apposita sede

Fig. D         Serrare tramite martello il cuneo.

Per la fase di disarmo è suffi  ciente agire con il martello sul cuneo in modo da far cadere l’appoggio dei pannelli della 

testa e i rela� vi pannelli sostenu� .

La testa cadente è stata realizzata completamente smontabile in modo tale da poterle fare il tra� amento superfi ciale con 

zincatura a caldo a richiesta del cliente.

This important accessory is used up to 90% during the arming phase of a fl oor. The drop head is inserted into the steel 

prop and secured by bolts; it allows, once armed, the housing of four ceiling panels  (1 corner for each panel).

Assembly Phases :

Fig. A – B  Li�  up the support of the panels and its wedge

Fig. C       Insert the tapered wedge into place

Fig. D         Tighten the wedge with a hammer blow.

For the process of disarmament is suffi  cient to act with the hammer on the wedge, sliding sideways, this will drop down 

the moving part of the head. In that case all panels will drop down and you will create the necessary space for the remo-

val of the same.

Our drop head is designed completely removable in order to be painted or Hot galvanized following the  customer’s 

request.

Cet accessoire important est u� lisé à 90% au cours de l’armure d’un étage. La tête de decintrement est inséré dans l’E-

tais charge et fi xée par des boulons; il permet, une fois armé, le logement des panneaux de plancheur (quatre coins des 

panneaux pour chaque tete).

Phases de montage du plancher :

Fig. A – B  Relever les support de panneaux avec son coin.

Fig. C       Insérez le coin conique en place

Fig. D         Serrez la cale d’un coup de marteau.

Pour l’étape du désarmement est suffi  sante ,  agir avec le marteau sur la cale de manière à laisser tomber le support des 

panneaux de la tête de decintrement et les panneaux rela� fs encourus.

La tête de decintrement a été conçu dans l’ensemble amovible de sorte qu’ils puissent faire le traitement de surface en 

peinture où de galvanisa� on à chaud selon la demande du client.
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TESTA FISSA LT

TETE FIXE LT

FIX HEAD LT

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391012LT 1,1

Teste fi ssa LT
Tete fi xe LT

Fix head LT

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT

Questo accessorio viene u! lizzato 

per sostenere da uno a qua" ro pan-

nelli solaio.

Viene fi ssato tramite due bulloni e 

dadi ad ale" e al puntello.

La testa fi ssa LT può essere usata 

nelle partenze d’armo, in prossimità 

delle pare!  ver! cali e perme" e di 

sostenere qua" ro pannelli creando 

una compensazione di 5 cm.

This accessory is used to support 

from one to four fl oor panels.

Is secured by two bolts and wing nuts 

to the steel prop.

The fi xed head LT can be used in the 

departures of arming, close to the 

ver! cal walls and allows you to sup-

port four panels crea! ng a compen-

sa! on of  5 cm.

Cet accessoire est u! lisé pour 

soutenir une à quatre panneaux de 

plancher.

Est fi xé par deux vis et les écrous sur 

les ailes avec l’etais charge.

La tête LT fi xe peut être u! lisé dans 

les départs de montage du system, 

dans le voisinage des parois ver! -

cales et permet de soutenir quatre 

panneaux créant une compensa! on 

de 5 cm.
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Posizione partenza d’armo solaio.

Posi� on de départ de montage plancher.

Star� ng posi� on for assembly of the ceiling.

Posizione in prossimità della parete ver� cale. 

Posi� on dans le voisinage de la paroi ver� cale.

Posi� on the element close to the ver� cal wall.

Posizione in prossimità della parete ver� cale con 

l’uso della testa cadente LT.

Posi� on dans le voisinage de la paroi ver� cale à 

l’aide de la tête de decintrement LT.

Posi� on in the vicinity of the ver� cal wall, using 

the falling head LT.

Posizione con sostegno qua� ro pannelli e compesazione 
di 5 cm
Posi� on avec  le sou� en des 4 panneaux et égalant de 5 cm.
Posi� on to support four panels and support equaling 5 cm



14

TESTA FISSA LT SOLO PANNELLI

TETE FIXE LT SEULS PANNEAUX

FIX HEAD LT ONLY PANELS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE

ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391013LT 0,8

Teste fi ssa LT solo pannelli
Tete fi xe LT seuls panneaux

Fix head LT only panels

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT

Questo accessorio viene u! lizzato 
per sostenere da due a qua" ro pan-
nelli solaio.
Viene fi ssato tramite due bulloni e 
dadi ad ale" e al puntello.
La testa fi ssa LT può essere usata in 
prossimità delle pare!  ver! cali e per-
me" e di sostenere qua" ro pannelli.

This accessory is used to support 
from two to four fl oor panels.
Is secured by bolts and wing nuts to 
the steel prop.
The fi x head LT can be used in the vi-
cinity of the ver! cal walls and allows 
to support up to four panels.

Cet accessoire est u! lisé pour sou-
tenir de deux à quatre panneaux de 
plancher.
Est fi xé par deux vis et écrous avec 
ailes vers l’etais charge en acier.
La tête fi xe LT peut être u! lisé dans 
le voisinage des parois ver! cales et 
permet de soutenir quatre panneaux.
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Posizione con sostegno di qua� ro pannelli solaio.

Posi� on avec le sou� en de quatre panneaux de plancher.

Posi� on with support of four Ceiling panels.

Posizione in prossimità della parete ver� cale.

Posi� on dans le voisinage de la paroi ver� cale.

Posi� on in the vicinity of the ver� cal wall.
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Forcella per montaggio
Fourche de montage

Moun� ng fork

FORCELLA PER MONTAGGIO

FOURCHE DE MONTAGE

MOUNTING FORK

DESCRIZIONE
DESCRIPTION

DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE

ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391080 5,0

Questo accessorio viene u� lizzato 
per sollevare in tu� a sicurezza e faci-
lità i pannelli solaio in fase d’armo.
Esso va ad accoppiarsi perfe� amente 
col profi lo di bordo dei pannelli.
Il cliente può decidere la fi nitura 
esterna: verniciato, zincato a freddo 
e zincato a caldo.

This accessory is used to li�  easy 
and safely the Ceiling panels in the 
process of assembly.
It matches perfectly with the profi le 
of the edge of the panels.
The customer can choose the fi ni-
shing of the elements : painted, cold 
galvanized or hot galvanized.

Cet accessoire est u� lisé pour sou-
lever facilement et in sècuritè toute 
panneaux et accessories lors de 
l’assemblage.
Il correspond parfaitement au profi l 
du bord des panneaux.
Le client peut choisir la fi ni� on : 
peint, galvanisè a froid et galvanisé à 
chaud.

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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Profi li di chiusura
Profi ls de fermeture
Closing profi le

Si tra� a di un profi lo cos� tuito inte-

ramente in alluminio e disponibile in 

varie lunghezze. In fase di montag-

gio del solaio viene collocato tra un 

pannello e l’altro a cavallo delle teste 

caden�  per compensazione.

It is a profi le en� rely in aluminum

and available in various lengths.

During the assembling phase of the

fl oor it is placed between a panel and

the other over the falling parts for

compensa� on.

Il s’agit d’un profi l cons� tué en� ère-

ment en aluminium et disponible 

en diff érentes longueurs. Durant la 
phase de montage de la dalle, il est 
placé entre un panneau et l’autre, à 
cheval sur les têtes tombantes pour 
compensa� on.

PROFILO DI CHIUSURA

PROFILS DE FERMETURE

CLOSING PROFILE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

L. 150 391030 1

L. 75 391032 0,8

L. 50 391034 0,7

L. 37,5 391036 0,4

L. 1
50

L. 7
5

L. 5
0

L. 3
7,5 

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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Can� ere edilizia privata, Bellinzona, Svizzera
Chan� er de travaux publics, Bellinzona, Suisse
Public building site, Bellinzona, Switzerland   
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Questo sistema prevede un rapido e semplice smontaggio di 
tu�   i pannelli in alluminio con la possibilità di recuperare il 
materiale dopo qualche giorno per la fase successiva. 
Per il disarmo  è necessario  agire con il martello sul cuneo 
delle teste caden�  per farle abbassare e poter recuperare il 

materiale descri� o sopra. 

Una volta disarmato resteranno in posizione tu�   i puntelli con 

le varie teste caden�  LT ed i profi li di chiusura fi no al raggiungi-

mento totale della maturazione del ge� o.

Smontaggio Walk Slab LT
Demontage systeme de coff rage dalle Walk Slab LT
Dismantling Walk Slab LT

Ce système permet un démontage rapide et facile de 

toutes les panneaux en aluminium avec la possibilité de 

récupéra� on du matériau au bout de quelques jours , de 

la coulée de la dalle à l’étape de travail suivante.

Pour le désarmement est nécessaire d’agir avec le 

marteau sur les coin de têtes de decintrement inférieu-

re pour eux et être en mesure de récupérer le matériel 

décrit ci-dessus.

Une fois désarmé restera en place tous les etais charge 

acier avec le tetes de decintrement LT et les  sec� ons de 

fermeture jusqu’à ce qu’il a� eigne la matura� on com-

plète du jet.

(Ce pourcentage peut varier en fonc� on du type de 

beton u� lisé, à la température ambiante et à la direc� on 

du chan� er).

The GPrandina Walk Slab LT , provides a quick and easy 

disassembly of all the aluminum panels with the possi-

bility of recovering the material a! er a few days for the 

next phase.

Disarmament is necessary to act with the hammer on 

the wedge heads drooping lower for them and be able 

to recover the material described above.

Once disarmed remain in posi� on , the majority of 

the drop heads LT and of steel props together with the 

respec� ve closing profi le un� l the total maturity of 

the concrete (this varies based on the type of concrete 

used, clima� c condi� ons, and in base of the supervi-

sion of works).

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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Accessori
Accessoires
Accessories

PROFILO DI COMPENSO

PROFIL DE COMPENSATION

COMPENSATION PROFILE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

L. 150 391038-27 6,0

L. 75 391040-27 3,0

L. 50 391042-27 2,0

L. 37,5 391044-27 1,0

L. 150 391038-21 6,0

L. 75 391040-21 3,0

L. 50 391042-21 2,0

L. 37,5 391044-21 1,0

L. 150 391038-18 6,0

L. 75 391040-18 3,0

L. 50 391042-18 2,0

L. 37,5 391044-18 1,0

L. 150

L. 75

L. 50

L. 37,5 

Accessorio formato da un pro-
fi lo ad U metallico con inserito 

all’interno un listello in legno, 

disponibile in varie lunghezze  è 

necessario per compensazioni 

in par� colare “giro pilastri” o a 

fi ne parete. Prevede l’appoggio 

di pannelli da 27, 21 e 18 mm. 

per il tamponamento.

Accessoire formé par un profi l 

en U métallique avec une 

la� e en bois qui est insérée 

à l’intérieur, disponible en 

diff érentes longueurs, il est 

nécessaire pour les compensa-

� ons et, notamment, dans les 

“tours des piliers” ou à la fi n 

d’une paroi. Il prévoit l’appui 

de panneaux de 27, 21 et de 18 

mm pour le remplissage.

It is an accessory formed by a

metallic U shaped profi le with

inserted a wooden slat, availa-

ble in diff erent lengths, it is

necessary for compensa� ons as

“ boundary pillars” or as ending

wall.

It is planned for suppor� ng

panels of 27, 21 and 28 mm for

the wall pin.

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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MORSETTO PANNELLO PANNELLO

BRIDE POUR PANNEAU

PANEL CLAMP

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391058 1,5

SQUADRA PER SPONDINA

EQUERRE POUR BORD

SQUARE FOR SIDE EDGE

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391062 3,0

STAFFA ANCORAGGIO PARETE

ETRIER D’ANCRAGE PAROIS

ANCHORING WALL BRACKET

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391054 20,0

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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Contenitori
Paniers
Container

PIANALE PER PANNELLI SOLAIO
CHÂSSIS POUR PANNEAUX DALLE 

PLATFORM FOR FLOOR PANELS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391080 90,0

Capacità: N° 48 PANNELLI SOLAIO AL 150X75
Capacite: N° 48 PANNEAUX DALLE AL 150X75
Capacity: N° 48 FLOOR PANEL AL 150X75

CONTENITORE SINGOLO PER PANNELLI SOLAIO
PANIERS SIMPLE POUR COFFRAGE DALLE 

CONTAINER FOR PANELS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391084 102,0

Capacità: N° 10 PANNELLI SOLAIO AL 150X75
Capacite: N° 10 PANNEAUX DALLE AL 150X75
Capacity: N° 10 FLOOR PANEL AL 150X75 

CRICCHETTO CON FASCIA
CLIQUET AVEC BAND
RATCHET WITH BELT

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391082 1,0

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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CONTENITORE PER TRAVI E PUNTELLI
PANIERS POUR POUTRES ET ETAIS
CONTAINER FOR BEAMS / PROPS

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391086 110,0

CONTENITORE ACCESSORI 160X80
PANIERS POUR ACCESSOIRES 160X80

ACCESSORIES CONTAINER 160X80

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

391088 90,0

CONTENITORE 120X80

PANIERS 120X80

CONTAINER 120X80

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

296053 60,0

CON DIVISORI
AVEC SÉPARATEURS

WITH DIVIDERS

296054 65,0

WALK SLAB LT - WALK SLAB LT - WALK SLAB LT
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PUNTELLAZIONE - ETAIS - PROPPING
     
 Puntelli in acciaio            242-249
 Etais en acier / Steel prop
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PUNTELLAZIONE
ETAIS - PROPPING

Per il corre� o u� lizzo di ogni sistema di prodo� o è obbligo consultare il rela� vo manuale d’uso. 

Esso può subire costan�  aggiornamen�  e revisioni senza nostro preavviso. 

E’ responsabilità dell’u� lizzatore assicurarsi di essere in possesso della versione più recente del manuale stesso.

Pour la bonne u� lisa� on de chaque système de produit est nécessaire, se référer au manuel d’u� lisa� on. 

Il peut subir des mises à jour et des révisions constantes sans notre avis. 

Et la «responsabilité de vous assurer que vous avez la dernière version du manuel.

For the appropriate use of each product system it is obligatory to consult the specifi c manual of instruc� on.

Each manual may be our constant updates and revisions without prior no� ce.

It is the user’s responsibility to make sure of possessing the most recent and updated version of the manual.
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Steel props DIN EN CLASSE B
Etais en acier DIN EN CLASSE B
Steel props DIN EN CLASSE B

VERNICIATO

VERNI

VARNISHED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B25 151-250 411311 13,0

B30 179-300 411312 15,1

B35 201-350 411313 16,9

B40 231-400 411314 18,6

B45 255-450 411315 21,6

ZINCATO FREDDO

ZINGUE A FROID

COLD GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B25 151-250 411321 13,0

B30 179-300 411322 15,1

B35 201-350 411323 16,9

B40 231-400 411324 18,6

B45 255-450 411325 21,6

ZINCATO CALDO

ZINGUE A CHAUD

HOT GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B25 151-250 411331 13,7

B30 179-300 411332 15,9

B35 201-350 411333 17,6

B40 231-400 411334 19,3

B45 255-450 411335 22,3
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PORTATA (KN)

PORTEE (KN)

LOADING (KN)

ESTENSIONE (cm)
EXTENSION (cm)
EXTENSION (cm)

B30 B35 B40 B45

180 30,00

190 30,00

200 30,00 30,00

210 27,21 30,00

220 24,79 28,93

230 22,68 26,47 30,00

240 20,83 24,31 27,78 30,00

250 19,20 22,40 25,60 28,80

260 17,75 10,71 23,67 26,63

270 16,46 19,20 21,95 24,69

280 15,31 17,86 10,41 22,96

290 14,27 16,65 19,02 21,40

300 13,33 15,56 17,78 20,00

310 14,57 16,65 18,73

320 13,67 15,63 17,58

330 12,86 14,69 16,53

340 12,11 13,84 15,57

350 11,43 13,06 14,69

360 12,35 13,89

370 11,69 13,15

380 11,08 12,47

390 10,52 11,83

400 10,00 11,25

410 10,71

420 10,20

430 9,73

440 9,30

450 8,89
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VERNICIATO

VERNI

VARNISHED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

C/E30 179-300 411411 17,1

C/D35 201-350 411412 19,5

C40 231-400 411413 23,9

C45 255-450 411414 25,6

C55 301-550 411415 29,6

ZINCATO FREDDO

ZINGUE A FROID

COLD GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

C/E30 179-300 411421 17,1

C/D35 201-350 411422 19,5

C40 231-400 411423 23,9

C45 255-450 411424 25,6

C55 301-550 411425 29,6

ZINCATO CALDO

ZINGUE A CHAUD

HOT GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

C/E30 179-300 411431 18,0

C/D35 201-350 411432 20,5

C40 231-400 411433 24,8

C45 255-450 411434 26,5

C55 301-550 411435 30,6

Puntelli in Acciaio DIN EN CLASSE C
Etais en acier DIN EN CLASSE C
Steel props DIN EN CLASSE C

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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PORTATA (KN)

PORTEE (KN)

LOADING (KN)

ESTENSIONE (cm)
EXTENSION (cm)
EXTENSION (cm)

C/E30 C/D35 C40 C45 C55

180 35,00

190 35,00

200 35,00 35,00

210 35,00 35,00

220 35,00 35,00

230 34,03 35,00 35,00

240 31,25 35,00 35,00

250 30,00 33,60 35,00 35,00

260 30,00 31,07 35,00 35,00

270 30,00 28,81 32,92 35,00

280 30,00 26,79 30,61 34,44

290 30,00 24,97 28,54 32,10

300 30,00 23,33 26,67 30,00 35,00

310 21,85 24,97 28,10 34,34

320 20,51 23,44 26,37 32,23

330 20,00 22,04 24,79 30,30

340 20,00 20,76 23,36 28,55

350 20,00 19,59 22,04 26,94

360 18,52 20,83 25,46

370 17,53 19,72 24,11

380 16,62 18,70 22,85

390 15,78 17,75 21,70

400 15,00 16,87 20,62

410 16,06 19,63

420 15,31 18,71

430 14,60 17,85

440 13,95 17,05

450 13,33 16,30

460 15,60

470 14,94

480 14,32

490 13,74

500 13,20

510 12,69

520 12,20

530 11,75

540 11,32

550 10,91

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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VERNICIATO

VERNI

VARNISHED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B/E30 179-300 411511 16,2

C/D35 201-350 411512 19,5

D40 231-400 411513 23,9

D45 255-450 411514 27,0

D50 281-500 411515 34,1

ZINCATO FREDDO

ZINGUE A FROID

COLD GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B/E30 179-300 411521 16,2

C/D35 201-350 411522 19,5

D40 231-400 411523 23,9

D45 255-450 411524 27,0

D50 281-500 411525 34,1

ZINCATO CALDO

ZINGUE A CHAUD

HOT GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

B/E30 179-300 411531 16,9

C/D35 201-350 411532 20,5

D40 231-400 411533 24,8

D45 255-450 411534 28,0

D50 281-500 411535 35,0

Puntelli in Acciaio DIN EN CLASSE D
Etais en acier DIN EN CLASSE D
Steel props DIN EN CLASSE D

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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PORTATA (KN)

PORTEE (KN)

LOADING (KN)

ESTENSIONE (cm)
EXTENSION (cm)
EXTENSION (cm)

B/D30 C/D35 D40 D45 D50

180 30,00

190 30,00

200 30,00 35,00

210 27,21 35,00

220 24,79 35,00

230 22,68 35,00 20,00

240 20,83 35,00 20,00

250 20,00 33,60 20,00

260 20,00 31,07 20,00 20,00

270 20,00 28,81 20,00 20,00

280 20,00 26,79 20,00 20,00 20,00

290 20,00 24,97 20,00 20,00 20,00

300 20,00 23,33 20,00 20,00 20,00

310 21,85 20,00 20,00 20,00

320 20,51 20,00 20,00 20,00

330 20,00 20,00 20,00 20,00

340 20,00 20,00 20,00 20,00

350 20,00 20,00 20,00 20,00

360 20,00 20,00 20,00

370 20,00 20,00 20,00

380 20,00 20,00 20,00

390 20,00 20,00 20,00

400 20,00 20,00 20,00

410 20,00 20,00

420 20,00 20,00

430 20,00 20,00

440 20,00 20,00

450 20,00 20,00

460 20,00

470 20,00

480 20,00

490 20,00

500 20,00

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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VERNICIATO

VERNI

VARNISHED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

E25 151-250 411611 15,1

C/E30 179-300 411612 17,1

E35 201-350 411613 20,7

E40 231-400 411614 26,6

E45 255-450 411615 31,4

ZINCATO FREDDO

ZINGUE A FROID

COLD GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

E25 151-250 411621 15,1

C/E30 179-300 411622 17,1

E35 201-350 411623 20,7

E40 231-400 411624 26,6

E45 255-450 411625 31,4

ZINCATO CALDO

ZINGUE A CHAUD

HOT GALVANIZED

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
DESCRIPTION

ARTICOLO
ARTICLE
ARTICLE

PESO Kg
POIDS Kg

WEIGHT Kg

E25 151-250 411631 16,0

C/E30 179-300 411632 18,0

E35 201-350 411633 21,6

E40 231-400 411634 27,5

E45 255-450 411635 32,5

Puntelli in Acciaio DIN EN CLASSE E
Etais en acier DIN EN CLASSE E
Steel props DIN EN CLASSE E

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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PORTATA (KN)

PORTEE (KN)

LOADING (KN)

ESTENSIONE (cm)
EXTENSION (cm)
EXTENSION (cm)

E25 C/E30 E35 E40 E45

150 30,00

160 30,00

170 30,00

180 30,00 35,00

190 30,00 35,00

200 30,00 35,00 30,00

210 30,00 35,00 30,00

220 30,00 35,00 30,00

230 30,00 34,03 30,00 30,00

240 30,00 31,25 30,00 30,00

250 30,00 30,00 30,00 30,00 30,00

260 30,00 30,00 30,00 30,00

270 30,00 30,00 30,00 30,00

280 30,00 30,00 30,00 30,00

290 30,00 30,00 30,00 30,00

300 30,00 30,00 30,00 30,00

310 30,00 30,00 30,00

320 30,00 30,00 30,00

330 30,00 30,00 30,00

340 30,00 30,00 30,00

350 30,00 30,00 30,00

360 30,00 30,00

370 30,00 30,00

380 30,00 30,00

400 30,00 30,00

410 30,00

420 30,00

430 30,00

440 30,00

450 30,00

PUNTELLI IN ACCIAIO - ETAIS EN ACIER - STEEL PROPS
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Note
Remarques
Note
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